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KOHIEIITHU «JIIM» TA «BLJIb» ¥ IOE3I]
IOETKU-JIAYPEATKM CIIIA HATAIIII TPETEBEI"

Amnoramia. CrarTsa mogae aHa i3 KOHIIEIITIB «IiM» Ta «OLIIB» ¥ TBOPUOCTI aMEPUKAHCHKOI IT0eTKHU-1aypeaTku Ha-
tamn TpereBeit. YsaraJabHeHO JOMIHYIOYl Y CyIaCHOMY JITEPATYPO3HABUOMY JUCKYPCI TTO3HUITIT 11010 3MICTOBOT'O
HAITOBHEHHS BIPIMIB aBTOPKH. [IyOirikaliis HATOJIOIIYe Ha Hapajeax MK IMOHATTAMU «IIM» Ta «IIOBCIKIECH-
Hs». ABTOD BIAETHCA JI0 TEKOAYBAHHS CUCTEMH CHMBOJIIB, IIOB'I3aHUX 3 0ATHKIBCHKOIO 0CEJIEH0, 3a IOIIOMOTO0
omepyBaHHS 010rpadIyHUM BIJOMOCTSIMH 3 $KUTTS MUTILA. ¥ CTATTI IPOLIIOCTPOBAHA IIpobsemMa 000, SKa cTae
BH3HAUYAJIbHOL i 30ipru «Native Guard». Tema 6oiro HeliMOBIpHO OJIH3bKA 10 BI/ICBiTJIeHHH HOHSATH TOMY
Ta mmam sITi: JOMAIITHE HACUJIBLCTBO, HACUJIBCTBO HAJ[ BJIACHOIO Ta HAII0HAJIBHOIO IIaM 'SITTIO, 3a0yTTS dismaroOro
Ta ICUXIYHOr0 0OJIIO, 366peHCeHHH obpasu y crioramax. Haramra TpeTeB1 MIHCHO YacTO BIAETHCS J0 Bapialllil B
ommci disuunoro crpasanis. | BukopucroBye foro 1us pisaux miseit. Taxe sBepHeHHS 10 CTpaskJaHb y TBOpL
«Boemb-amatop» 13 30ipru «Jomanrrae sasmanus» (2000). Hocmimkerna okpeMa irmocrach 6osmo y sipmrax H. Tpe-
TeBel — IepCoOHAJIbHE CTPAKIAHHSA aBTOPa Yepes3 HOCTAJIBIII0 Ta CAaMOOMIyBAHHS.

Kmouosi ciosa: Harama Tpereseii, moer naypear CIIA, miteparypa CIIIA, moscarnenus, moesis, maiM, OLIb,
KOHIIETIT.

Lukyanenko Oleksandr
Poltava V.G. Korolenko National Pedagogical University

CONCEPTS OF «<HOME» AND «PAIN» IN THE POETRY
OF US POET-LAUREATE NATASHA TRETHEWEY

Summary. The article presents an analysis of the concepts of “home” and “pain” in the works of the American
poet-laureate Natasha Trethewey. The dominant positions in the modern literary discourse on the content of
the author’s poems are generalized. The publication emphasizes the parallels between the concepts of "home"
and “everyday”. The author decodes the system of symbols associated with the parental home by manipulating
biographical information from the artist's life. The article illustrates the problem of pain, which becomes deci-
sive for the collection “Native Guard”. A separate incarnation of pain in N. Trethewey’s poems — the author's
personal suffering due to nostalgia and self-flagellation — has been studied. Incredibly close to the coverage
of the concepts of home and memory is the theme of pain: domestic violence, violence against one's own and
national memory, forgetting physical and mental pain, keeping resentment in memories. Natasha Trethewey
really often resorts to variations in the description of physical pain. And uses it for different purposes. Such
is the appeal to suffering in the work “Amateur Fighter” from the collection “Homework” (2000). A separate
incarnation of pain emerges — the author's personal suffering due to nostalgia and self-flagellation. The poet
does not refuse such accusations. In an interview, she admitted that she is an extremely nostalgic person. Feel-
ings of sorrow for the past can be caused by the smallest artifacts, such as, say, such old hot combs. Through a
description of the pain experienced by the protagonist of the poetic cycle, Trethewey creates a story about the
terrible scale of racial injustice in America. The guard remembers his fellow soldier, a black soldier who once
took off his shirt while working and revealed to the world his back, scarred from the days of slavery. Moreover,
Natasha Trethewey demonstrates that “their” Yankee State officers can be as cruel as Confederate latifundists.
Although the Native Guard fought for the States, humiliation became part of everyday life. Moral suffering
begins in the conditions of self-identification. They should not be called infantry, but only supply units. Even
the outfits they were prescribed were characterized as “Negro work”. In the context of using the concept of pain,
it should be noted that the poet refers to the description of body parts to enhance the feeling of suffering.

Keywords: Natasha Trethewey, US poet laureate, US literature, everyday life, poetry, home, pain, concept.

ocraHoBka mnpoosemu. Jlososi OGararo-
MAHITHUMHA € CIOPOOW BU3HAYNUTH TOJIOBHY
TeMaTHUKYy TBOPYOCTI ImoeTecr. AHAII3 JIiTepaTypoa-
HABYHUX IPAlb T& eCe NO3BOJIIE BUALINTH NEKLIbKA
MOTJISTIB Ha 1JIeHMH] OpleHTUPU OeTKH- -JIAyPeATKH.
Cepeq, HMX BHU3HAYMMO KOHIIENT JOMY, ITaM SITi,
TeMy OUCKPHUMIHAILL, 17el 00JII0 Ta KaTacTpodu.
AnaJtia ocraHHiX gocaigKeHb i myOaikarii.
Tloesis H. Tpereseit B ykpalHCbKOMY JIITEpPaTypPO3-
HABYOMY JUCKYPCI IIpeICTaBIeHe ITO0UHOKUMH JI0-
cmmrenusavu O. JIyk'samenka [9]. Sapy6iskui aBTopu
AKIIEeHTYBaJIM yBary Ha TeéMax KOJIOHIAJIBHOTO ITOHe-
Bosierus (S. Ford, J.W. Hall), icropuunoil mam’sTi

amepukaucbkol Hari (R. Russell, G. De Cenzo), na
reumepHiit npobsemaruirl y moeturil H. Tpereseit
(R. Miller-Haughton) Ta #a moeTuaHOMYy TJIyMadeH-
Hi ictopii [Tisgusa CIHA (W.M. Ramsey).

Mera masnoro mocsiasKeHHs — BU3HAYUTH CITe-
Mu@IKy OMepyYBAHHAM KOHIIEIITAMU «IIM» Ta «HAa-
cuss» y TBopuocti Hararmi Tperegeii.

Buknan ocmoBuHoro wmarepiany. Pan kpu-
TUKIB HaWIIepIle 3BepTae yBary Ha CHeIu(iqHuHi
«ToMarHii mayx» BipmyBanHs Hararm Tpereseii.
O0paau, CTBOpEeH1 MUCTKHUHEIO, TAK UM IHAKIITe 00ep-
TAOTHCST HABKOJIO IIPOCTOPY pimHoro maetrky. Ha
TJI1 1HTEP €PY Ta OIHCY IIPUCATUOHOI JUIAHKN BOHA

! Pobora BHKOHAHA y MesKax HAYKOBO-IOCIIAHOI TeMu Kadeapu KyJbTyposorii [TosraBchkoro HaIioHAIBHOTO IIe1aroriyHOro
yuiBepcurery imeni B. I'. Koponenra «Ilosisor riro6asbsHOTO Ta PerioHasIbHOTO ¥ (POPMYBAHHI COIIOKYIBTYPHOI 1IEHTUYHOCTI 0CO-

oucrocti» (HoMep mepsraBHOI peecrparrii 0120U103840)
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dpopMye BJIaCHUH BcecBiT. Teopiss TOBCAKIEHHS 3a-
KpINuia y CBIIOMOCTL JIO/iedl IIOBEpPXHEBe ysIBJIEH-
Hsl IIPO TePMIH SIK IIPO IIPOCTIP IEPBICHOIO JTOCBIAY.
A 11e y CBOIO Uepry IPoBeJIo Mapasesb M MOBCIK-
JIEHHSM Ta JOMOM JIIOMOUHHA. ToMy KOHCTPYIOBAHHS
noBcakneHHa y TBopuocti H. Tpereseit un Haiinep-
e Mae TIIyMAaduThucs Ak oruc Jlomy.

V 36ipmi «Native Guard» aBropka 13 pasiB B:xu-
Bae ciaoBO «home». BaTbKIBCHEMI OIM CcTae OIHUM
13 TOJIOBHUX JIOKYCIB IIOBCSIKIEHHS y T TBOPYOCTI.
Ta i1 cama masBa 30ipku «PigHa rBapmais», TIIyMadveH-
Hs i1 3MICTY TTOETKOI0 Ta BCTYIHUH BipIi «Teopii uacy
Ta IIPOCTOPY» € K IMIPSIMUMH, TaK 1 OII0CepeTKOBAHM-
MU JOKa3aMu TIePBUHHOCTI caMe JIOMyY HaJI ycimMa iH-
vy Bumipamu koemocy H. Tpereseit. Jlexonysan-
HsI CHCTEMM CHUMBOJIIB, IIOB'SI3aHUX 3 0ATHKIBCHKOIO
oceJiero, CTae MOYKJIMBUAM JIMIE 34 YMOBH OIlepy-
BaHHs 0lorpad)iYHUM BIJJOMOCTSIMHU 3 JKHUTTS MUTIISA.
Tmaxme crosxeTHI JIHIT CTAIOTH 3aHAITO 3arAJIBHUMU,
a eMoIIii, 110 ITOPO/IFKYIOTH TBOPH, YMOBHIIM.

Kerti KbopniHr‘ CTi)_IJIi JIOXOZIUTB 110 BUCHOBKY,
IO y LeHTPl TBOPYOCTL OIUHSETHC He IPOCTO M,
a micile piBHOBaru 4acy ta mpocropy [1]. Ha IpOoTH-
Bary i#1, Keppi llimepc mpomonye TiiymauynTu Taxi
«II0OeTHUYHI ITIOBEPHEHHA» HEe IK CIIpo0y BUHANICHHS
basamcy, a SIK 3aKJIUK J0 PO3YMIHHS TJIMOWHU He-
3BopoTHHX 3MIH. BoHa akileHTye yBary Ha izei Toro,
pedi BTpavaioTh CBOI0 IEePBHHHY IIIHHICTH Ta HAOY-
BAIOTh HOBUX 3HAYEHD IT0 Mipi HAIIIOTO BiIaIeHHS
BIJl HUX. AIE/IIOI0YM [0 IEPIIOTo BipINa 3 KHUTH
«Native Guard», popmystioe #oro Tak: «Io 03HAYAE
M IIicJIg TOTo, 9K MU migemo...”» [2]. I axmo micia
osuatiomsenHsa 3 TBopuictio H. Tpereseit Bona Ju-
1rae e TUTAHHS BIIKPUTHUM JIJIS KOMKHOTO YMTAYA,
To Kerri Kpopmiur Crign mpormoHye oqHO3HAYHTMA
BUCHOBOK: «J[1M — 11e He micIie, 3BIAKHU s 01Ky, a Mic-
e, Kyau s1 Bepratcs [1]».

HeitMoBipHO TICHO I0 BHCBITJIEHHS KOHIIEIITIB
JIOMY Ta IIaM sIT1 CTOITh TeMAaTHUKa 00JIIO: IOMAaIIHbO-
IO HACHJLJIS, HACWJLISA HAJ BJIACHOI TA HAITIOHAJb-
HOIO IIaM ATTIO, 3a0yBaHH (PISUYHOIO Ta JTYyIIeBHO-
ro 60JTI0, TPUMAHHS 00pas3u y criorajaax.

Apimioep KopmoBa mepekonana, 1o caMme TeMa
00JII0 cTae BU3HAYAJIBHO IJIs Belel 301pku «Native
Guard». Kputur sayBaskye, 110 BCTYIHHN BipIIl
«reopll yacy Ta IIPOCTOPY» HACIIPaBIl JIMIIE IIPO
OUTAHHA OpUUAHATTA Tparemi. Jysa mHel 1eir TBIp
HIIO 1HIIIEe, SK MOKa3 00J0 MUHYJIONO0 HABIKH Tic-
HO IpHUB’sI3aHUM 10 caMoi ocobmcrocti H. Tperesei,
Kyqu 6 BoHa He IpsMyBasa. Y MHHYJIOMY IIOETKH
JKePesIOM [bOT0 PO3yMIITh $KOPCTOKe BOUBCTBO Ma-
Tepi BiTummowM. [ls Tpariuna momis TIIyMaunThCS JTi-
TepaTypo3HABIIMHU AK BU3HAYABHA ¥ (DOPMYBaHHI
xymoskuboro ceity muctkuHi [3]. Keppi linepc ma-
TOJIOTITYe, 10 caMe TOope BTPATH MAaTepl JISITJIO II0-
Bepx 0O0JII0 BTpATH YacTHHHU camol cebe B lepapxii
TOrOYACHOI0 CYCITLIIBCTBA [2].

Harama TpereBeit miicHO 4acTo BHAETHCS IO
Baplamiii omucy (isuaroro 6oso. [Iprmyomy BuKO-
PHCTOBYe HOr0 3 pi3HOI0 MeTo. TakuM e amessarisa
JIo cTpaskaaHHsa y TBopi «Boerb-amaTop» 31 301pKu
«domamrus pobora» (2000 p.). Ii 6aTbro, mpodecop
JTEepaTypH, ONMMUCAHUN Yy HBOMY SK JIIOOUTENh YH-
TATU Ta BUYUTHUCS, SIK YOJIOBIK 3 KHIKHUMHU PYKAMIND,
OOHAK Uepe3 aJieropii 3 JOCBLOOM OOKcepa-amMarto-
pa Haramra TpeTeBeﬁ yTBEPIKYye OAUeHHS SKUTTS
AK OUTBU 34 MICIIle I COHIIEM. RpI/ITI/IRI/I 3 Kirkus
Reviews muiire yrBepasyoTh y IyMIIi, 110 TOJTOBHUN
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IIOCHJI Y 3BEPHEHHI 10 00paay 0010 y TBOpax II0eT-
KM — ITe BKOpIHeHe 3 IMTUHCTBA PO3YMIHHS TOT0, 1110
«KHATH 03HAYAJIO CTPAKIATH BTpavaTm» [4].

I copasm, yBecwr Bipm «Bokcep-amatop» — 1€
€BOJIIOIIA IIOEAUHKY JIIOIUHH 3 CAMOIO COO0I0 Ta I1ii-
cuictio [5]. [leprmit paywum — 6opoTbba 3 He3aTHII-
HUM JIOMAIIHIM CepefoBUIEM, OasKaHHs yTeKTH
B[ HerapasiiB y BJacHy peasbHicTb. Masenprnii
XJIOITYUK  CTPasK/Iae HACTIJIBKH BIJT JHCKOMMOPTY
AuCcYHRIIAHOL cIMT, 10 HoMy 3a Kpallle IPOBOAH-
TH CBITJIOBUE JieHb JeiH/e, abu He y CTIHAX [OMY;
oMy MOpPaJIbHO BUTITHIIIIE BEUEPATH Y XOJOII TEM-
HOI KyXHI, aHIK ¥ KOMIIaHIl TUX, XTO PO3XUTYE HOTO
IUTAYUI BCECBIT:

«he had come to boxing,

as a boy, out of necessity — one more reason

to stay away from home, go late

to that cold house and dinner alone

in the dim kitchen»).

Jlpyruit payHm — IJIeCIIpsIMOBaHA BUKOPHC-
TAaHHS CUJIU CYIPOTHU TUX, XTO CJIAOIUH (PI3UIHO
Ta MopaJybHo. TakuM cmovaTky crae BiTYMM (r0JIO-
BHE JPKepPeJsio HeCIIOKOI0), a 3T0JI0M — CYIPOTUBHU-
KM Ha puHTOBI y 3aii micra ["amidaxc. 3micTs cTae
1HCTpyMeHTOM 3apo0iTKy. Bljrk mounHae mpuHOCUTH
IJIOJH 1 3a0BOJICHHS:

«Perhaps he learned

just to box a stepfather, then turned

that anger into a prize at the Halifax gym».

Tperi#t payHm — amarauHsa 3 mpuposon. Hayko-
BeIlh, BIH II0YAB ITOCTYIIOBO BTpAdYaTH 31p — Te, III0
poOMI0 HOro KOPHUCHUM, Te, IO YMOKJIUBJIIIOBAJIIO
3AHATTS YJIOOJIEHOI CIPABO. ¥ IbOMY BaKKOMY
ICHXOJIOTTIHOMY CTAHI Y0JIOBIK IOINHAE EKCILIYaTy-
BaTH OLIb JJIsT TIPUTIIYIIeHHs Oe3cuiiis. | mauri mo-
eTKa IepepaxoBye BUMHKHU POIUTEIISA, STK1 CTABIIATD
HMOro Ha MesKy 370pOBOTO TUIY3/y Ta aBAHTIOPU3MY:
KOBTATHU TapraHiB y Oapl Ha cIip, HaMAaraTHCsa BTi-
JIUTH MplIO CTaTH TOpeazopoM. Yce e — Beyleped
BJIACHIN apHCTOKPATHYHIHA IpHposl (BOHA OmHCYyE,
SIK YOJIOBIK 3 TEHITHUM PYKAMHU y SIPOCTI JI0 KPOBI
po30mBaRB iX y O0KCepCchbKOMY KJIyOi:

«And at the gym

on Tchoupitoulas Street, he trained

his fists to pound into a bag

the fury contained in his gentle hands.

Mera Bchoro BHM3HAUEHA IT0ETECOI0 JIAKOHIYHO:
«living meant suffering, loss». Bora migcymosye,
10 MOIJIO 3IaBaTHCs, HIOM OLIb IIepeTBOpIOBAaB il
OaTbKa Ha IHIIY JIOAUHY, IIEPEIIpaB/saB MOro B 1H-
mruii mpoctip. [Ipore, BiquyBaTy 61716 1 03HAYAJIO TI0-
CIIPABKHBOMY YHKHATH.

IHHIy (bopMy HaOyBae AyIIeBHUN 017b yepe3 He-
BLATOBIHICTE craHAapraM kpacu. IToerka dopmy-
JIOE IO 171€10 B1JI TBOPY [0 TBOPY, MIABOJUTE YUTAYA
IIOCTYTIOBO, PO3KPHBAIOYH yCl IiBoHI kameHi. Tak,
y Bipmri «Cameo» TpereBeit Ha poHI BUCHAMKEHHS
BIJI BA’KKOI IIpalll YOJIOBIKIB HA IIPUCTAHI TA KIHOK
y JOMAITHbOMY TOCIIOAPCTBI BUMAJIBOBYE, 37aBa-
Jocs 0, TTTHeCceHo BUITUKYBaHUM 00pa3 maTtepi. [o-
eTKa 3rajye, AK y JUTHUHCTBI, JIeKAYHN Y JIIKKY, JTH-
BIJIACH, K Il MATH OQATA€THCS IIPU CBITJII MACJIIHOL
JIaMIH, TOTYIOUHCh Buiith y cBit. OmgHaK, yike y Bi-
puri «Hot Combs» BusiByisieThes, 1110 11 Kpaca OyJiia
BUCTPAYKIAHO — OTPeb0I0 OYTH «He co00Io» cepest
uyskux. Hararma omnucye, Ik ClIeKOTHE TTOBITPS KyX-
HI 3MYIIIYyBaJIO O0pUCH MATIp HIOM CBITUTHUCS, KOJIK
Ta BUTATYBAJIA IJIONKY 3 BOTHIO, a0M IPUBECTU [0
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Jay HecJyXHsSIHe KydepsiBe BoJioces. | miacymoBye:
«ii 00/IMYYUA cTAaBaJIO JUBHO KPACHUBHM, / K IIe MO-
SKYTDH 3pOOUTH JIUIIE CTPasKIaHHsI [4].

Padaens Kammo B cBoemy ormsam mysa «Prairie
Schooner» mpsaMo HasWBae rapsyuii TpebiHeIs CBO-
€PLIHUM 1HCTPYMEHTOM TOPTYP. JJIs1 HbOro BiH HIIIIO
1HIIIe, STK CTBOPEHUH JIIOJCEKUMHU PYKAMHU TIPUCTPIH,
MIPU3HAYEHUN [JIs 00CIYyTOBYBAHHS PACHUCTCHKOTO
1mealty Kpacu. Xoda f 3ayBasKye, [0 KIHI[eBA MeTa —
TTOKAa3aTH KPi3b OLJTb 1 3HYIIAHHS ICTUHHY KpPacy KiH-
kn-adpo-aMepuUKaHKN, SIKA BCE OIHO TIepeBepIiye
BCIO TaHB0Y, TKe YMHUTD 1 IHCTPYMeHT [6].

Jsxoan Baiim oo massasia 1eil corer 31 301p-
ku «Jlomarus pobora» OalaHCyBaHHSAM MIK 3aJ0-
BOJIEHHAM Ta OoJiem. I mmeprrmit 61716 — He MaTepPUH-
CBbEHI, He (PIl3WJHUH, a AyIIeBHUI 0116 BIJT CIIOra IiB
camoi Haramnn Tperepseit. Bona omucye, sk 3uaiie-
HUU y MaraswHl JeIeBUX TOBAPIB CTAPUN IIPUJIAT
JIJTIST BOJTOCCST BUKJIMKAB TIepe] ourma oopaa il momep-
JIOl HEHbKM — 3 TOHKHUMH 3aIlsICTKaMH. 13 3ITHYTO0
IIINEI0, Y HE3PYYHIN 11031 I Yac HarplBaHHs IpeOiH-
1B OIS TIedl JIJIsI IIOIeHHOT0 PUTYaJLy Kpacu [7].

YV 1poMy BHMAJIBOBYETHCS OKpeMa 1IM0CTach
0010 — TIepCOHAJbHE CTPAKIAHHS aBTOpa Yepes
HOCTAJIBTI0 Ta CaMO6I/quBaHHH Tloetra He BiL[MOB-
JI€THCS B ION10HUX 3axku/ie. B onHomy 3 iHTEpB’10
BOHA 313HAJIACH, TIT0 € HAA3BUYANHO HOCTAIBITIHOTO
JIIOJTMHOIO. HoquTa CyMY 3a MEHYJIEM y Hel MOKYyTb
BUKJIMKATU HAUPIOHINI apTedakTy, SK, CKamKIMO,
Takl crapi rapaql rpebium. [ykatoun mesxy 6omo
BiJ criorajiiB, TpeTeBeit MOTOMKYETHCS 3 PO3TYMAMU
moeta Piuapna I'oro, Sxuil 3ayBaskyBaB: «IKINO BU
He PU3UKYETE MTOYYTTSIMH, TO BH HACIPAB/Il HE IIH-
mere. Tomy s fymarp, 10 PUSUKYI0 IUM KOXKHOIO
pasy, xosu Baarocs g0 Bipria. CriomiBaoduch, 110
51 BCe 3710J1a10, ajie 1 TOYHO PU3UKyoo» [8].

Yeproroio CTOPOHOIO OOJTIO MOKEMO HA3BATH 00pa3
CTPasKIAaHHS 34 BCIX, KOHCTPYIOBAHHS ITOCTATI niTepa-
TYPHOTO TepOosi, TKUI Ou, Haue XPUCTOC, TEPITIB MYKHU
3a OJIMIKHBOTO Ta yciX HeBifioMux. 3BepHeMo yBary,
o y cBoiit possimm sxoan Baitm Xosr Takosxk ax-
IIeHTye yBary Ha ToiOHI 010/iHiHI MOTHBH y 301pIr
«PimHa I‘Bap,[[iﬂ» H. Tpereseii momae omuc sKUTTS COJI-
JaTa, SKuu OTPHMYE PsLL micostoriaamx puc. [lepmmm
crpmsie IpOMy HOTO HApO[PKeHH: y OlmHIf pomuHi
BOCEHM y «4Jac 300py Bposkaro» — peJtiriiHoro Hoeoro
poxy. Jasi Bes Moy HION IIePeryKyeThesl CIOMKeTAMI
Ta JIokariaMu 3 goseo Coacuresis: BiH IIPHUIIMCAHNA
Ji0 1iepkBu BoaHeciHHs, skuBe y mrraTti padis Jlyisia-
Ha, 1 caM BUXO/UTD 3 pabCTBA ¥ TOMY 3K BIITl, KOJIM OYB
POSITSITHI 1 BOCKPEC 13 MEPTBUX XPHCTOC.

Yepes omuc 00JI0, AKMUI Ha €001 BITUyBa€ TOJIO-
BHHUH Trepoil MOETUIHOTO LUKy, TpereBeil CTBOPIOE

Coucoxk gireparypu:
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OHOBiz(b PO sKAXJIMB1 MAcCIITa0K pacoBol HecIrpaBes-
ymBocti B Amepuri. ['Bapaiens sramye cBoro oxHo-
OJTYAHUHA, YOPHOLIKIPOrO COJfaTa, SIKMU OJHOIO
pasy 3HSIB COPOUKY IIiJT Yac pobiT 1 BIIKPUB CBITOBI
CIIMHY, PO3KpEeCcJieHy IIpaMaMu 3 dYaciB pabcTBa.
Binpme Toro, Haramia TpeTeBefx'I JIeMOHCTPYE, III0
1 «CBO», odpluepH [IraTtis, THK], MOKYTH Oy TH TAKUMU
SK JKOPCTOKMMU, SIK 1 JIaTI/I(byH;[HCTH roH(emeparrii.
Xoua Pigma reapms 1 6oponacs 3a IllraTu, npuHm-
SKEHHSI CTaBaJIO YACTUHOIO TOBCSIKIeHHs. MopasibHe
CTpaskJaHHS MOUMHAETHCA ysKe B yMOBaX CaMOlLIeH-
Tudikaiii. Ix He Ha3BaTH MIXOTOI0, & JIMIIE IHITAMHA
nocravyaHusa. HaBiTe Hapsamum, gl iM BUMHCYBAJIH,
XapaKTePU3yBAJIUCA SIK «poboTa Herpin» [7].

YV KOHTEKCTI BUKOPHMCTAHHS KOHIIEIITY O0O0JIIO,
CJTJT 3ayBAYKUTH ¥ 3BEPHEHHS MOETKOI0 JI0 OITHCY
YACTHUH TLjIa [JIS INACHJIEHHS BIOUYTTSI CTPAKIAH-
Hs. ¥ Bipmr «IIo Take qoxasm» BoHA 300pasKye TSIHK-
Kl TpaBMU MaTepl, 06 IpoIeMOHCTPYBATH HeCIpa-
BeJIIIMBICTD y craBieHHi 1o skinku. Marip Tpereseit
CHCTeMATHUYHO IIPUXOBYE IiJT IIapOM MAKIfAMKy CHHIL
BIJI IT000IB YOJIOBIKOM, 0QsKal0uM BTEKTH, IIYKAIOUN
BUXOTY, ajie He 3HAXOISTYM HOT0, — HiMa Ta Oe3cuiia:

«Not the fleeting bruises she’d cover

with make-up, a dark patch as if imprint

of a scope she’d pressed her eye too close to,

looking for a way out».

Haramra 6aunna, ax Marip 3aHypoBaiacs y Ho-
MAIITHIO POOOTY, SAK BiJ KOJUIITHBOI KpacH He JIUIIA-
JIOCSI HIYOTO, OKPiM 0O0JII0: BCTABHI 3aMICTh BTpade-
HUX BIT 1'1060113 XBOpEe TLJI0, STKe BAYKKO 3aKHBAJIO
IicJIs T000TB 1 YMCIIeHHUX ITePeIOMiB KiCTOK, Ta Jpo-
OJICHHS KJIIOYUMIIL:

«Only the landscape of her body — splintered

clavicle, pierced temporal — her thin bones

settling a bit each day, the way all things do».

Ile mimmo 1HIIe, SIK IIOCTIHE HAragyBaHHS CaMIli
cob1 e OyTwm 00’exTOM 3HYIMAHHS 4YosoBika. lle —
CTIOTa U TIPO 3aXWUCT, 00, TTEBHe, caMe DasKaHHS 3a-
XUCTUTH JIOHBKY B1J] eMOITITHOTO CTPaKIaHHA 3MY-
NIyBAJIM MATIp HAKJIAJATA MAaKISK Ha MOHIBEYEHE
00MuYst, mepebyBayn BAOMA TIIBKH 3 JIOHBKOIO.

Orixe, MOKEMO 3pOOMTH BUCHOBKH, IO CBIT
TOBCAKIEHHOTO KUTTS, 3MaJIbOBAHUM y TBOpax
H. Tpereseii, BogmHOYAC OXOILIIOE ILJIOIINHY IPOCTO-
Py JIIOICHKOTO TOOYTY, OpraHi3allieo 4acy Ta 0co-
oucti ysasiaeHuamu. Oco0JIUBO rOCTPO BOHA BUPA3H-
JIa HeBIAIIOBIIHICTDL 3arajIbHOIO Ta IIOBCAKICHHOTO
y mo0yTl KpaiHi Ha piBHI ciM'l, MicTa Ta Hai. Bipmri
noerecu-saypeatku CIHA Haramm Tperesi cramum
pyImopoM icropudHoi Immam’sTi, (IoJIl)HaI[loOHAJIBHOL
mcuxoJIorii Ta KaTaai3aTopoM y pOpMyBaHHI HOBOTO
MYJIBTUKYJIBTYPHOTO €CTETUYHOTO JIOCBITY KPAiHH.
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